P-3 : Sugarcane

Typed text, c1974. By: Durga or Chingaru. Researcher: Fran Woods.

A. Sugarcane

Another procedural text about sugarcane and the making of gur, its storage and use.!

A.1 Free Translation of Text

About sugarcane work.
In the month of mag (Feb-Mar), the sugarcane is to be planted and watered.

When the cane is grown a little, it is to be hoed and ashes spread around. And later more water is yet to
be given and the sugarcane hoed. Later the water is to be guided through the channels and once more the
garden is to be hoed. Two times it's to be hoed. In that much it'll do.

When it is the month of mag (Feb-Mar), the the sugarcane crusher is to be put into operation and jaggery
cooked. The crusher is to be crushing and the jaggery brought to the house and placed in waterpots.

And after taking out that jaggery again and again, tea, sweetmeats, ceremonial drinks are to be being
eaten.

A.2 Sugarcane Interlinear

P-3:1
gieT |1 gar g
dada tfo buta ae.
N PRT N EQ

sugar cane =POSS work 1is.3S
About sugarcane work.

P-3:2
TRT STE et dqT =TS T A0 qT=t
mag dzon udli ale dada roptor ae pani
N N \% ADV N \% N
lunar month (Feb-Mar) moon rise-3S.NM.PC when sugar cane plant-CONJ.INC-is.3S water
EGIREE Ly
detor ae.
\%

give-CONJ.INC-is.3S
In the month of mdg (Feb-Mar), the sugarcane is to be planted and watered.

P-3:3
AT FHAw ArSAr Ao FAAAL AC ATFST AR AT
aur kPinik barli ale  kusoltor ae lakgi  detor ae.
CONJ ADV V ADV V N \Y%

and alittle grow-3S.NM.PC when dig-CONJ.INC-is.3S ashes give-CONJ.INC-is.3S
When the cane is grown a little, it is to be hoed and ashes spread around.
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P-3:4
EIETE I I SO | O 1 1t R e AT FHIESHAN AT
aur pase p'er aur pani detor aeta aur  koroktor ae.
CONJ ADV ADV CONJ N \% CONJ V

and later again and  water give-CONJ.INC-is.3S-yet and  dig-CONJ.INC-is.3S
And later more water is yet to be given and the sugarcane hoed.

P-3:5
I I UET S[OGIE AT AT BT EH FIESHFAIT AT
aur pase pani dgzoptor ae aur pUer harok koroktor ae.
CONJ ADV N \% CONJ ADV N \%

and later water guide plow-CONJ.INC-is.3S and  again times-one dig-CONJ.INC-is.3S

Later the water is to be guided through the channels and once more the garden is to be hoed.
P-3:6

e BT ATHAR A

dui har kotoktor ae.

NUM N \'%

two times dig-CONJ.INC-is.3S

Two times it's to be hoed.

P-3:7
gar Gl EEEL
hutlo ne houae.
ADV CASE ST

that much =INSTR become-3S.F2
In that much it'll do.

P-3:8

T A el aqMA HJET FLAIL AT UGS

mag dzon udli ale g"ana kartor ae gur

N N \'% ADV N A% N

lunar month (Feb-Mar) moon rise-3S.NM.PC when sugar cane press do-CONJ.INC-is.3S raw canesugar
e
radtor ae.
\'%

c00k-CONJ.INC-i8.3S

When it is the month of mdg (Feb-Mar), the the sugarcane crusher is to be put into operation and jaggery cooked.
P-3:9

AT FTATAIT AT qMT W F RS AL 3T
ghana tfabator ae aur gur ke  ghore antor ae
N \% CONJ N CASE N \'%

sugar cane press bite-CAUS-CONJ.INC-is.3S and  raw canesugar GOL house=LOC bring-CONJ.INC-is.3S

qMFT BT T ERICIEEE L
aur  hadi ne sdgator ae.
CONJ N POSTP V
and  water pot =LOC put away-CONJ.INC-is.3S
The crusher is to be crushing and the jaggery brought to the house and placed in waterpots.
P-3:10
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qaeT ™ T E AL gl FTET  &rar
aur hun gur ke  hitan hitan tfaha bobo
CONJ DEM N CASE V \Y N N
and that raw canesugar GOL take out-CONJ.COMP take out-CONJ.COMP tea sweetbread
AT 9T+ T I a0
pona pani khator ae.
N v

ceremonial water eat-CONJ.INC-is.3S

And after taking out that jaggery again and again, tea, sweetmeats, ceremonial drinks are to be being eaten.

Abbreviations
3s = third person, plural
ADV = adverb(ial)
CASE = case marker
CAUS = causative
COMP = complete
CONJ = conjunctive
DEM = demonstrative
EQ = equative
F2 = future 2
GOL = goal marker
INC = incomplete
INSTR = instrumental
LOC = locative
N = noun
NM = non human-male
NUM = cardinal number
PC = present complete
POSS = possessive particle
POSTP = post position
PRT = particle
ST = stative

A% = verb
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